
TYPE S BUSHING NECK DIES - TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC

The Type S Bushing Neck Die provides reloaders with a simple means to
precisely control case neck size and tension. Uses interchangeable sizing
bushing available in .001" increments The adjustable decapping rod allows
positioning the bushing to resize only a portion of the neck length if desired
Concentricity is enhanced by the ability of the resizing bushing to self-center on
the case neck. The decapping rod is supplied with a standard size button. This is
especially useful for reloaders who are using commercial brass as is. A decappin
pin retainer is also supplied with most Type S Bushing Dies except 17 and 20
Caliber This enables neck sizing without the use of the size button for those who
sort and/or turn case necks for uniformity.

Attributes

Name: TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007015
Mfr. No.: 71566
Cartridge: 20 PPC
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760715662

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING
English: TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S
BUSHING NECK DIE 20 PPC
Français: Guide de Sécurité pour le TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK
DIE 20 PPC
Suomi: TYPE S BUSHING NECK DIES TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE
20 PPC
Český: Návod k bezpečnému používání produktu TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S
BUSHING NECK DIE 20 PPC



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für TYPE S BUSHING NECK DIES
REDDING

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung dieses Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem trockenen, sauberen und gut belüfteten Bereich verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Die TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING
ist speziell für die präzise Kontrolle der Hülsenhalsgröße und spannung konzipiert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen. Verwenden
Sie es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen, um Ihre Augen vor Metallspänen und anderen Partikeln zu
schützen.
Verwenden Sie bei der Handhabung des Produkts immer Schutzhandschuhe, um Ihre Hände vor
Verletzungen zu schützen.
Achten Sie darauf, dass der Ausstoßer korrekt eingestellt ist, um eine präzise Bearbeitung und ein sicheres
Arbeiten zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, Ihre Hände in die Nähe des Ausstoßmechanismus zu bringen, während das Produkt in
Betrieb ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen austauschbaren Größenbuchsen. Die Verwendung von nicht
kompatiblen Buchsen kann zu Fehlfunktionen führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Buchse:

Wählen Sie die passende Größenbuchse für Ihre Anwendung aus.
Setzen Sie die Buchse in den DieMechanismus ein und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.

Einstellung des Ausstoßers:

Justieren Sie den Ausstoßer so, dass er die Buchse korrekt positioniert.
Überprüfen Sie die Einstellung, bevor Sie mit der Bearbeitung beginnen.

Bearbeitung:

Führen Sie die Hülsen in die Buchse ein und stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Betätigen Sie den Ausstoßmechanismus vorsichtig, um die Bearbeitung durchzuführen.

Nachbearbeitung:

Überprüfen Sie die Hülsen nach der Bearbeitung auf die gewünschte Größe und Spannung.
Führen Sie bei Bedarf Anpassungen durch, indem Sie die Buchse neu positionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in der EU. Es ist wichtig, dass Sie bei sicherheitsrelevanten Fragen oder Bedenken
Unterstützung suchen.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Produktverhalten oder Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit ernst nehmen und diese Anleitung befolgen.
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TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Type S Bushing Neck Die 20 PPC. This product is designed to assist reloaders in
precisely controlling case neck size and tension. To ensure safe and effective use of this product, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure the work area is clean and free from distractions.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
reloading equipment.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and vulnerable individuals.
Familiarize yourself with the die's components and operation before use.
Inspect the die for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the die is securely mounted to your reloading press before use.
Only use the sizing bushings that are compatible with the Type S Bushing Neck Die.
When adjusting the decapping rod, do so gently to avoid damaging the components.
Avoid overtightening the bushing, as this may lead to improper sizing and potential damage.
Do not exceed the recommended loads for your reloaded ammunition.
Always inspect cases for defects before reloading, as damaged cases can pose a safety risk.
Store the die and all reloading components in a dry, secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die:

Remove the die from its packaging and inspect it for any damage.
Securely mount the Type S Bushing Neck Die in your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the die is aligned properly with the press ram.

Setting Up the Sizing Bushing:

Select the appropriate sizing bushing based on the desired neck size.
Insert the sizing bushing into the die and ensure it is seated properly.
Adjust the decapping rod to the desired position, allowing for neck resizing as needed.

Reloading Procedure:

Place a clean and inspected case into the die.
Operate the reloading press to resize the neck of the case.
After resizing, remove the case and inspect it for proper sizing and any defects.

Decapping Process:

If using the decapping feature, ensure the standard size button is in place.
Follow the same procedure as for resizing, ensuring the decapping pin is functioning correctly.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Do not dispose of unused or defective reloaded ammunition in regular waste. Follow local hazardous waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Type S Bushing Neck Die 20 PPC, please consult your retailer or visit
the manufacturer's website for additional support and resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Type S
Bushing Neck Die 20 PPC. Always prioritize safety and stay informed about best practices in ammunition reloading.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TYPE S
BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING
NECK DIE 20 PPC

Introducción
Gracias por elegir el TYPE S Bushing Neck Die de Redding. Este producto está diseñado para ofrecerte un medio
efectivo y preciso para controlar el tamaño y la tensión del cuello de la vaina en tu proceso de recarga. Sin embargo,
es importante seguir ciertas pautas de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre las medidas de seguridad, el uso adecuado y el contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con
herramientas de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
No utilices el producto si está dañado o si las instrucciones no son claras.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del die puede causar lesiones o daños a la propiedad.
Las piezas pequeñas pueden representar un riesgo de asfixia si son ingeridas.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el bushing esté correctamente instalado antes de comenzar a usar el die.
No fuerces el die si sientes resistencia; esto puede dañar el die o causar lesiones.
No utilices el die para calibres no especificados en las instrucciones.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bushing:

Retira el bushing de su empaque.
Coloca el bushing en el die asegurándote de que esté alineado correctamente.
Ajusta la varilla de descapado según sea necesario.

Uso del Die:

Asegúrate de que la vaina esté limpia y libre de obstrucciones.
Inserta la vaina en el die y aplica una presión uniforme.
Ajusta la varilla de descapado si deseas redimensionar solo una parte del cuello de la vaina.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente el bushing y otras partes del die para detectar signos de desgaste.

Instrucciones de Desecho



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No tires el producto en la basura común si contiene componentes que puedan ser dañinos para el medio
ambiente.
Consulta con tu autoridad local sobre la mejor manera de desechar herramientas de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta a tu distribuidor local o al fabricante.
Es importante que tengas a mano toda la información del producto y cualquier detalle sobre el uso que hayas
realizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para asegurar un uso seguro y eficiente del
TYPE S Bushing Neck Die.
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Guide de Sécurité pour le TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPE S BUSHING NECK DIE pour vos besoins de rechargement. Ce guide de sécurité a pour
but de vous assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit tout en respectant les réglementations de
sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures lors de la manipulation des
outils.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les risques
d'électrocution ou de corrosion.
Ne forcez pas le bushing dans la douille. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement et la taille.
Ne laissez pas le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des éclats ou des débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bushing :

Choisissez le bushing de la taille appropriée pour votre application.
Insérez le bushing dans le col de la douille.
Utilisez la tige de décalage réglable pour ajuster la position du bushing selon vos besoins.

Utilisation du TYPE S BUSHING NECK DIE :

Placez la douille dans le die et assurezvous qu'elle est bien positionnée.
Tournez la manivelle ou utilisez l'outil de rechargement pour redimensionner le col selon vos
spécifications.
Vérifiez la concentricité après le redimensionnement pour garantir une précision optimale.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le produit pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez le bushing et la tige de décalage pour détecter toute usure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel ou
un service client compétent. Assurezvous de conserver toutes les informations relatives à l'achat et à l'utilisation de
votre produit pour référence future.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre TYPE S BUSHING NECK DIE tout en
minimisant les risques potentiels. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels en consultant
régulièrement les plateformes dédiées. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC di Redding. Questo prodotto è progettato per offrire
ai ricaricatori un modo semplice e preciso per controllare la dimensione e la tensione del collo della cartuccia. È
importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione durante il processo di ricarica.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche di utilizzo.
Controlla sempre che le bussole di dimensionamento siano installate correttamente prima dell'uso.
Evita di toccare le parti in movimento durante il funzionamento del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Bussola di Dimensionamento:

Scegli la bussola di dimensionamento appropriata per il calibro desiderato.
Inserisci la bussola nell'apposito alloggiamento e assicurati che sia fissata saldamente.

Regolazione dell'Asta di Decapping:

Regola l'asta di decapping secondo le tue necessità, posizionandola in modo da ridimensionare solo la
parte desiderata del collo.

Utilizzo del Prodotto:

Posiziona la cartuccia nel die e assicurati che sia ben allineata.
Esegui il processo di ridimensionamento secondo le istruzioni fornite.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e controlla che non ci siano residui o danni.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci il prodotto con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
Controlla regolarmente le parti per segni di usura e sostituisci eventuali componenti danneggiati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e delle parti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, contatta il punto di assistenza locale o il rivenditore presso cui hai
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC in
modo sicuro e efficace. Grazie per la tua attenzione e buon ricarico!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING
NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 20
PPC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników
przed potencjalnymi zagrożeniami. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny produktu przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiednich tulei rozmiarowych, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Zawsze korzystaj z regulowanego pręta do dekapitacji zgodnie z instrukcją, aby zapewnić precyzyjne
ustawienie.
Nie próbuj modyfikować produktu ani używać go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i akcesoriów, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Tulei Rozmiarowej

Wybierz odpowiednią tuleję rozmiarową zgodnie z wymaganiami.
Umieść tuleję w die i upewnij się, że jest prawidłowo zamocowana.

Ustawienie Pręta do Dekapitacji

Wstaw pręt do dekapitacji w die.
Użyj przycisku standardowego rozmiaru, aby ustawić tuleję w odpowiedniej pozycji.

Użycie Die

Umieść łuskę w die.
Wykonaj ruch w dół, aby rozpocząć proces rozmiarowania szyjki łuski.
Sprawdź koncentryczność i dostosuj ustawienie, jeśli to konieczne.

Instrukcje Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub punktem sprzedaży, gdzie dokonano zakupu.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.
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TYPE S BUSHING NECK DIES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPE S BUSHING NECK DIES tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä ja huollosta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aiottuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina tuotetta käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuuksia.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä tai liikkuvia osia.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kiinnitä bushing neck die tukevasti latauskoneeseen.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja että ei ole löysiä osia.
Asenna dekapointivarsi paikalleen ja varmista, että se on oikein säädetty.

Käyttö

Valitse oikea koon säätöbushing patruunan kaulan koon mukaan.
Säädä dekapointivarsi halutulle pituudelle.
Käynnistä latausprosessi ja seuraa tarkasti patruunan kaulan kokoa ja jännitystä.
Pysäytä prosessi, jos huomaat epätavallisia ääniä tai tärinää.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia jätehuoltomääräyksiä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai muutokset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Käytä tuotetta vastuullisesti ja noudata kaikkia ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och effektiv lösning för omladdning av ammunition. Det är viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av ammunition.
Kontrollera att storleksbussningen är korrekt installerad innan du påbörjar arbetet.
Se till att dekapperingsstaven är korrekt justerad för att undvika skador på hylsan.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installera storleksbussningen:

Välj rätt storleksbussning för den specifika hylsan.
Skruva in storleksbussningen i dekapperingsstaven tills den sitter ordentligt.

Justera dekapperingsstaven:

Justera dekapperingsstaven för att säkerställa att den är i rätt position för att bearbeta hylsan.
Kontrollera att bussningen är centrerad på hylsans nacke för att förbättra koncentriskheten.

Omladdning av ammunition:

Placera hylsan i laddverktyget.
Följ noggrant alla steg i omladdningsprocessen.
Kontrollera alltid hylsan efter varje omladdning för att säkerställa att den är i gott skick.

Rengöring och underhåll:

Rengör produkten efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Inspektera alla delar för slitage och byt ut vid behov.

Avfallshantering
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn alla delar som kan återvinnas, såsom metall och plast, enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TYPE S
BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 20 PPC. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání produktu TYPE S
BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING
NECK DIE 20 PPC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TYPE S BUSHING NECK DIES od společnosti Redding. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte
tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Uchovávejte všechny součásti mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji a zařízeními vždy používejte vhodné ochranné pomůcky (např. brýle, rukavice).

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování a používání dekapovací tyče dbejte na to, aby byla správně umístěna a zajištěna.
Při výměně sizing bushing dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli zranění.
Při práci s krčky nábojnic se vyvarujte kontaktu s ostrými hranami.
Nikdy se nesnažte upravit produkt jiným způsobem, než je uvedeno v pokynech.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Nainstalujte dekapovací tyč podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je sizing bushing správně umístěn a zajištěn.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Při práci s nábojnicemi postupujte opatrně a dbejte na přesnost.
Po použití vždy důkladně vyčistěte produkt a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, nezapomeňte ho správně zlikvidovat, abyste předešli možným
nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a otázky ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S
BUSHING NECK DIE 20 PPC. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


